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ที่ปรึกษา 

รศ. ดร. ก่ิงกาญจน์ เทพกาญจนา คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
รศ. ดร. ด ารงค์ อดุลยฤทธิกุล  คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
ผศ. ดร. ธนายุส ธนธิติ   คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล 
ม.ล. วีรอร วรวุฒิ    สมาคมนักแปลและล่ามแห่งประเทศไทย 

กองบรรณาธิการ 
ศ. เกียรติคุณ ดร. คุณหญิงสุริยา รัตนกุล ที่ปรึกษาคณะศลิปศาสตร ์
     มหาวิทยาลยัมหิดล 
ผศ. อรสิริ พลเดช   คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล 
อ. ดร. ณัฐพงศ์ จันทร์อยู่  คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล 
อ. สถาพร ฉันท์ประสตูร   สมาคมนักแปลและล่ามแห่งประเทศไทย 
รศ. ดร. สุปรียา วิลาวรรณ ธนะภูมิ  คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
รศ. ศศี จันทร์ประพันธ์   คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
รศ. ดร. พนิดา ซิมาภรณ์   คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
ผศ. ดร. ภาสพงศ์ ศรีพิจารณ์  คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
รศ. ปรีมา มัลลิกะมาศ   คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
ผศ. ดร. คารินา โชติรวี   คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
ผศ. ดร. แพร จิตติพลังศรี   คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
ผศ. ดร. ทองทิพย์ พูลลาภ   คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
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บรรณาธิการประจ าฉบับ 
ผศ. ดร. แพร จิตติพลังศรี  คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 

จัดรูปเล่ม/พิสูจน์อักษร 
นางสาวชนายล ดษุฎีกุล  คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
นางสาวกูกสิณา กูบาฮา  คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 

ศิลปกรรม/ออกแบบปก 
นายสทุธิพงศ์ ตะเภาทอง คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล 
 
 
 วารสารการแปลและการล่าม Journal of Translation and Interpretation 
เป็นวารสารที่มีผู้ประเมินบทความ (peer review) ที่ก่อตั้งขึ้นโดยความร่วมมือ 
ระหว่างคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล  คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย  คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ และสมาคมนักแปลและล่าม
แห่งประเทศไทย  ผู้จัดพิมพ์วารสาร ได้แก่ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
คณะกรรมการพิจารณาบทความไม่รับผิดชอบต่อความบกพร่องหรือข้อผิดพลาด  
อันเกิดจากน าเนื้ อหาหรือส่วนหนึ่ งส่วนใดของบทความในวารสารไปใช้  และ
คณะกรรมการจัดท าวารสารไม่มีสาวนรับผิดชอบความคิดเห็นและทัศนคติที่ผู้เขียน
บทความได้น าเสนอในบทความเร่ืองนั้นๆ 
  


